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A párizsi világkiállítás a kép­
viselő házban.

[*] Az a vita, mely a képviselő ház­
ban a párizsi kiállítás tárgyában a na­
pokban folyt, egyike a legfontosabbak­
nak hazánk legújabb történelmében. 
Nem folytak ott világra szálló, a nem­
zeti érdekek alakulására századokra ki­
ható eszmecserék, nem merültek lül 
az emberi szellem erejének és hatalmá­
nak győzelmét vagy ragyogását bizo­
nyító eszmék és érvek : és mégis egy 
egész korszak, az újabb állami és tár-, 
sadalmi törekvéseknek hatalmas fak­
torai lettek ott úgy fültüntetve, mintha 
csak ezen század egész másadik felé­
nek a képét látnék bennük, illetve az 
egyetlen vitában híven visszatükrö­
ződni.

Nem veszünk részt a párizsi vi­
lágkiállításban. Nemcsak hivatalosan 
nem, de még mint magános lelek sem, 
mert hiszen arról senki sem kezeske­
dik, hogy az oda küldött portéka biz­
tosítva lesz, már pedig e nélkül ki 
fogja értékes tárgyait koczkáztatni ? 
Majdnem hihetetlen ! Azok után a moz­
zanatok után, melyek köztünk és Fran­
ciaország között történtek : azok után 
a fényes tüntetések után, melyek az 
országos kiállítás után lefolytak: azzal 
a gondolattal barátkozni meg, hogy 
mi nem veszünk részt a párizsi világki­
állításban egyáltalában semmi féle alak­
ban. — Kissé már az első tekintetre 
meglepő, természet ellenes dolog.

De hát a kormány nem akarja, 
és a kormánynak minden hihetetlenség 
mellett is — — igaza van. Hiszen 
csak, egy pillantás a most folyó és már 
régóta forrongó Franciaországra, csak 
egy kis elfogulatlan elmélkedés azok 
fölött: a mik Európában történnek és 
mindenki meggyőződhetik felőle, hogy 
a kormánynak betű szerint igaza van. 
Vajon ki állhat azért jót, hogy Fran­
ciaország avagy annak szive Párizs 
maholnap nem a legvadabb pusztítá­
sok, a legféktelenebb szenvedélyek szín­
helye lesz-e ? Ki vállalhat felelősséget, 
hogy a jelen konstellátiók mellett már 
a közel jövőben is egyáltalában a za­
vartalan összeköttetés fönállhat-e azon 
országgal és várossal, s ha bármi nemű 
differentiák merülnének föl egyik-má­
sik kiállító és az ottani bizottság között: 
lenue-e a diplomatáinak ez aprólékos, 
inkább magán mint közérdekű ügyek

elintézésére az óriási teendők mellett 
ideje? Sőt nem történhetnék-e meg, 
hogy a mostani rendkívül exaltalt ál­
lapotok mellett ott velünk olyan dol­
gok történhetnének; melyek esetleges 
casus bellit vagy legalább hosszú időn 
keresztül el nem oszlatható differentiá- 
kat teremthetnének ?

Tehát tény, hogy mi ott azon a 
kiállításon semmiféle alakban részt, nem 
véhetünk. Ezt a kényszerűséget semmi­
féle Patriotismus és eloquentia el nem 
oszlathatja. Ez előtt a kényszerűség 
előtt minden józan észnek meg kell 
hajolnia . . . Hanem volt a miniszteri 
nyilatkozatban és indokolásban olyan 
kifejezés, mely méltán megdöbbenthe­
tett minden fÖlvilágosodott embert, me­
lyet csak úgy lehetne kimagyarázni, 
ha a franciák nem az 1789. hanem 
valamelyik későbbi évet akarnák meg- 
iilni. — — Es azt a szellemet bátran 
lehetne ezzel a szóval jelezni: reaktió.

Eigenthüml. Konstellationen.
Das Jahr schreitet vor und bald 

werden wir die längsten Tage erreicht 
haben, ohne dass sich im Ganzen und 
Grossen die politische Lage der Staaten 
Europas geändert hat und wir kommen 
doch aus dem Bannkreise der fieber­
haften Vorbereitungen" und beängsti­
genden Ahnungen nicht heraus: es ist 
eben das Unbestimmte, das wie ein 
Alp auf uns, auf ganz Europa lastet 
und ohne deutliche Form überall zwin­
gend, treibend und hemmend, gewiss 
nicht zum Vortheile der Völker Euro­
pas fortwirkt und kein friedliches Fort­
schreiten ermöglicht. Das Unbestimm­
te ! Fast könnte man sagen : „das Un­
bewusste !•*

Wie können dabei Werke des 
Friedens, wie die Pariser Weltausstel­
lung gedeihen. wenn gleichzeitig in 
dem schönen Frankreich unter dem 
Volke, das zuerst 1789. die Fahne der 
Freiheit schwang, Revanche-Hetzereien, 
die zuletzt zu Repressalien von Deutsch­
lands Seite fuhren müssen, um sich 
greifen, wenn der Boulanger-Kultus 
durch die sich eg oistisch und im pa­
triotisch unter einander befeindenden, 
nach der Vorherrschaft strebenden Par­
teien zum Schaden aller, vor Allem 
aber der Republik, immer mehr Boden 
gewinnt ?

Wahrlich die bevorstehende Welt­
ausstellung in Paris gemahnt an die 
Worte: „Wir tanzen auf einem Vul­
kane“ die den Sturz der Bourbons im 
J. 1830 einleiteten.

Uiberall gegenseitiges Mistrauen, 
Uibergreifen im fremde Interessen und 
Machtzphäreu, oft freundschaftlichst 
maskirt, das ist leider heutzutage nichts 
Seltenes und doch nur festes Zusam­
menhalten der Friedensmächte die ein­
zige wahre Garantie des Friedens, wel­
chem ausser den Revanchegelüsten 
Frankreichs und Italiens geheimer Un­
zufriedenheit, Englands trostlose be­
schränkt kaufmämiich-egoistiscke Po­
litik und dessen Befürchtungen eines 
Zusammenbruchs seiner Herrschaft iu 
lndien, vor allem aber Russlands Wühle­
reien am Balkan, sowie dessen Trup­
pen vorschiebungen an die West und 
Südgränze, sowie schliesslich das fort­
während sich steigernde Militärbudget 
aller Staaten fortdauernd entgegen ar­
beitet.

Sollte dieser Zustand des bewaff­
neten Friedens fortdauern können? Und 
wäre es möglich, würde die Erhaltung 
desselben die Kosten aufzuwiegen im 
Stande sein ?

Die rein logische Antwort lautet 
gewiss nur „Nein-- aber in der Poli­
tik, im Schicksal der »Staaten und Völ­
ker kann nur ein Staatsmann ersten 
Ranges und vom reinsten Patriotismus 
beseelt den Zeitpunkt bestimmen, wo 
dieses logische „Nein“ zur Geltung 
kommt und darum bleibt leider auch 
für jetzt nur das eine Schlagwort übrig. 
Si vis pacem, para bellum d. h. Weil 
wir den Frieden wollen, müssen wir 
auf alle Fälle uns vorsehen und ge­
rüstet sein. A*

MfiOGi Blei
Két, valóban igen szomorú eseményről 

keli t. olvasóinkat értesíteni. Az első: Dá­
niel János, Toron tál megye egykori alispán­
ja, kir. tanácsos, a vas korona rendjel lovagja, 
volt orsz. gy. képviselő stb., általában a me­
gyének egyik legkiválóbb és legtevékenyebb 
alakja, május hó 26-án reggel hét órakor 76 
éves korában a Dániel család eleméri kasté­
lyában, mely csak röviddel ez előtt is oly 
szívélyes vendégszeretet színhelye volt, ezív- 
szélhüdésben hirtelen meghalt. Ezzel nem­
csak a családra, s kti önöeen köztiszteletben 
álló képviselőnkre, hanem általában az egész 
megye közéletére súlyos csapást mért a gond­
viselés, mert a kidőlt nemes alak helyét az
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újabb nemzedék korcs ivadéka közül nagyon 
nehéz pótolni dacára, hogy Torontóiban még 
e tekintetben meglehetős állapotok uralkodnak. 
Egy-egv kiváló alak ledülése mindig szomo­
rúsággal tölti cl lelkünket, melyet különösen 
emel most a képviselőnkhöz álló viszonyunk 
is. Temetése május hó 27-én történt. Béke. 
lebegjen a nagy.férfiú porai fölött. Mihelyt 
az illető adatok rendelkezésünkre állanak, 
részletesebben fogunk szóllani.

A másik a nagykikindai gymnasium 
szomorú ügye, melynek az intézet 10 év óta 
derék igazgatója egészén meglepően áldoza­
tául esett. Már régóta lappang«) súrlódások 
álltak ion, melyek allatomos izgatás és nem­
telen rafinéria által folyton ápoltattak. A mi- 
uiszter fegyelmi vizsgálatot indított, melynek 
értelmóben Domokos Jenő igazgatói Állású- - 
bői rendes tanári állásra degradálta to tt. — 
A jelen kornak egyik szomorú jellemvonását 
látjuk itt is nyilvánulni. A fő bűnös rende­
sen elmenekül; még nagy Szerencs -, hogy 
jutalmat nem nyer, alattomos intiiguák és 
jellemtelen rafinériák folytán igen sokszor 
kényszer helyzetbe jutott nyílt és íé-tias jel­
lemek büntetéssel sajtolnak. És ki tudná 
ezért az ily ügyektől rendesen távol áilo de 
bűnös aegoistikus érdekektől ösztönzött fak­
torok által jóhiszemüleg félrevezetett kor­
mányt vádolni ? Bedig, mala parta, male dila- 
biintur! Az ily szomorú ügyeknek rendesen 
meg vau a szomorú következménye. íSajnoí 
hogy ez épen oly fontos missiora hivatott 
intézettel történt. És a fő bűnös most is 
igen olcsón menekült el.

Pancsovaer-Jagdverein.
Protokoll-Auszug über die am 2ti. d. M. abgehaltene, 

ausserord. Ueneralversammhmg des. Jagd- und 
Wildschutzvfcreines in Pancsova.

Der delegirte Siebener-Ausschuss legt 
sein, die Belebung des V ereines bezwecken­
des Programm vor, demzufoge die Ut-neral- 
versammlung folgende Beschlüsse fasste:

1.) Wegen Angiitfnahme von Massregcln 
gegen Uebertretungeu der Wilddiebe, sowie 
auch wegen Eintausch der Jagdgewehre der 
Waldhüter und Zurechtweisung der Besitzer 
unbeknebeiter Hunde, wird an die kompeten­
ten Behörden ein aus den Mitgliedern Dr. Scsi- 
tinszky A., Martin Dm. und hpeibenwein J. 
bestehender Dreier-Ausschuss entsendet.

-•) Im Interesse der Vermehrung des 
Wildstandes, welcher im veitiossenen Winter 
durch den Schnee und durch die Ueber- 
Schwemmung bedeutend abgenouiuien. wird 
beschlossen, dass im Pancsovaer Jagdreviere,

Tirin-^iltillltll
Die Stunde des Glückes.

— Von P. E. K. —

(Fortsetzung.)

Nun, wenn das richtig ist Hans; und 
kurz, über diess; — ich war ohnehin noch 
nicht entschlossen; die arme Grete weinte so 
viel und man hat ja doch ein Herz — kurz, 
wenn es so ist — Herr Notar dann wollen 
wir einen anderen Contrakt aufsttzen. 1st 
dir’» jetzt recht Urete; Die hört ja gar nicht 1 
O Vater lieber Vater, wie glücklich werden 
wir sein. Und Hanns und Grete küssten den 
Hauer um die Wette, der trotz seiner ha, tun 
Bauerseeie doch so etwas wie Rülirun" dabei 
fühlte.

Nun Herr Notar , begann er endlich; 
macht es kurz und bündig.

Ihr meint wohl auf Gütergemeinschaft, 
Herr Schwalbe.

Ja so meine ich es; doch die Verwal­
tung des Bauernguts behalte ich solange ich 
wilt und leiste dem jungen Paar nur die 
nüthige Zubusse.

V Wir sind mit allem zufrieden Vater 
nicht wahr Hanns?

Ja, denn ich kaufe mir ein anderes hüb­
sches Gut und da sollst du die Wirtschaft 
führen.

Was den trüberen Contrakt betrifft, so 
zahle ich die Kosten Herr Notar und sobald 
Sie fertig sind, wollen wir fröhlich zu Tische 
gehn. Ja schau nur in die Küche Mädel,en; 
sonst verhungern wir noch an deinem Ver- 
jobuLgstage. ine Grete eilte hinaus tujáwah-

unten auf der Weide die Hasenjagd um einen 
Monat später, das ist, vom 15-tcn Septem 
her, auf den übrigen Gebieten von Pancsova 
nur vom 1-ten November an beginnt. 
Beiden ist ausschliesslich nur Dis 1-ten Jänner 
zu jagen erlaubt. Alle Jene, die vor dieser, 
oder über diese Zeit jagen, unterliegen dem 
Disziplinarverfahren un<t weiden der lieber 
tretung angemessen, aut Grund des VI. Ab 
Schnittes der Statuten bestraft.

3.) Der im nächsten Jahre abzuhalten- 
den Wahlversammlung wird einige Tage früher 
eine Konferenz vorangehen, welche im kiiniti- 
gen Jahre die Namensliste der zu wählender 
> unktionäre in Vorschlag zu bringen hat.

4.i Zur Regulirung des Wirkungskrei­
ses des Präs. Stellvertreters und zweiten Se­
kretärs sind Hausregeln fest zusetzen 
deren Ausarbeitung ein neuer Ausschuss, wel­
cher aus den Mitglieder Faragó, Goldheim 
Martin, Dr. Sesitinszky und Speibenwein 
besteht, entsendet wird.

fx) Mit der je früheren strengen Ein 
treibung der für die veifiossene Saison aus 
stehenden Rückstände wird Advokat Dr. Scsi- 
tinszky betraut.

9.) Der Ausschuss nimmt das neue Mit 
glied nur dann auf, wenn es seine är&rische 
Karte voizeigt und

7.i Wenn deren Nummer auf die be­
treffende Vert-in.—Kai te durch den Kassner 
übertragen wird.

8.) Wird beschlossen, dass die ordent­
liche Jahres-Wahlvemimmlung am 7-ten Juli 
allgehalten werde.

0.) Die Lokalität des Vereines wird in 
das Lesezimmer des Weifert’sehen Brauhau­
ses verlegt, welches in Zukunft der Versamm 
lungsort einer jeden Jäger— Zusammenkunft 
sein wird.

1U.) Dem Herrn F. Bachmann drückt 
die Generalversammlung für die bisher 
Anspruch genommen Ueberlassung der Loka­
lität ihren Dank aus.

Pancsova, den 26. Mai 1888.
Dev V erstand.

Jelentés
a „Pancsovai Gromon Dezső magyar 
nyelTterjesztő egyesület“ igazgató ta 
náesának 1886 7 évi működéséről.

Szerkesztette: Wigand János titkár.
(Vége.)

Mindez ügyekben az igazg. tanács össze­
sen XIX . ülésben tanácskozott és határozott. A 
tanácsüléseken jorészében N i k o 1 i cs Sán­
dor tiszteleti elnök úr ö méltósága vitte az

rund der Notar frisch drauf los schrieb, brach­
te Hanns frische Flaschen aus dem Keller und 
bald klangen die Gläser an einander. Da 
Ci st bemerkte der Hausherr auch Irzig,' der 
ganz bescheiden in einer Fenstervertiefmig 
stand, wahrscheinlich um alles zu hören.

Nur her zu uns Itzig; heute gibt's hui 
mir keine Fremden und Sie sind ja eigentlich 
der Urheber unseres Glücks.

Ja Itzig, und ich werde auch dankbar 
Sem, sagte Hanns. Itzig kam herbei, bald 
war auch der Contrakt fertig und unterscl,rie­
hen und die ganze Gesellschaft sas< beim 
X erlobungsmahl.

Jetzt sagt einmal Itzig; denn ihr ver. 
steht euch doch auf solche Sachen wis soli 
der Hanns thun, um so bald als möglich zu 
dem Uelde zu kommen, das er gewonnen hat 

Hinfahren soll er, Herr Schwalbe und 
ich hab ihm schon den Path gegeben die Ge- 
wmnstsiuume sich durch einen Biir<enacen 
ten escomptiren lassen. Allerdings muT es 
dabei etwas verlieren ; aber er hat dann sei,on 
das Geld und braucht nicht zu warten
„ ,™r d" Seele gesprochen.
Hanns willst du ? Gewiss. Nun daun kann es 
noch heute gescheim. Um 11 Uhr passirt der 
Zug die Station Habichten und wenn wir so 
m einer Stunde aufbrechen, bringe ich dich 
mit meinen Pferden gewiss noch früher hin.

Hörst du Hanns? Ja, der sieht und hört 
nur die Grete, sagte lachend der Notar und 
es ist gut, dass der Contract schon fertig ist. 
XXenn das Geld da ist, dam, frisch drauflos 
in die Kirche mit dem jungen Paar, das 
wird schätz len das Beste sein.

Ja Vater Schwalbe rief Ham s, erlau­
bet mir, dass ich euch schon so nenne. Nun,

elnöki tisztet. A tanács már" egy
íjben jegyzőkönyvileg fejezte ki köszönetét 
ő méltóságának különösen az egyesület ala­
kulásában való hatiiatós közreműködéséért: 
s kötelességszeriien indíttatva erezzük ma­
gunkat mély köszönetünk kifejezése melett 
ez alkalommal is elismerni, hogy Ő méltósága 
kitűnő részvételével az egyleti ügyek intézé­
sében kiválóan hozzájárult egyesületünk mű­
ködésének eddigi sikeréhez!

1 léseit az igazgatótanács a város­
háza kistanácstermében tartotta; ismételjük 
itt azon köszönetét, melyet az igazgatótanács 
már egy ízben kifejezett Péter Pál pol­
gármester úr ebbeli szívessége s álta'ában 
az egylet működésének hathatós támogatásáért. 
Úgyszintén a „Pancsova és Vidéke*- s a „Bá­
nátéi* Pest" ez. helyi lapoknak az egylet 
iránti érdeklődésükért s köziemén veink szíves 
fölvételéért.

Köszönettel tartozunk továbbá a v á- 
i tanácsnak, valamint Martin J. 

polgáriiskolai igazgató úrnak a magyar nve.'- 
yi tanfolyamokhoz szükségelt termek szíves 
átengedéséért; nem kevésbbe Rad d a M i- 
1 á 1 y egyl. felügye ő úrnak a termek fűtése, 

egy emléktábla beillesztése kői ül hozott 
áldozataiért.

A XII. ülés után az igazgató tanács 
z e m é 1 y i v i s z o n y a i b a n az egyesü­

letre nézve fontos változás állati be. K é r v 
Gyula úr, az egyesület nagybuzgalum első 
igazgatója bejelentette lemondását, mivel vá- 
••osunkat elhagyja.

A tanács megilletődve vette tudomásul 
i lemondást s egy külön tartott ülésben e 

fölött való mély sajnálatát s az igazgató 
eddigi sikeres és buzgó működése fölötti kö­
szönetét fejezte ki valamint nyílt elismerését 
annak, hogy az egyesület alapjának megve­
tése és feiviiágozratása első sorban az ő érdo- 
me-E®'sz?rsn?ind elhatái ózta, hogy megkéri 
a főispán és tiszteleti elnök úr ő méltóságát 
hogy ez ülés határozatait a magas kormánv- 
nak is tudomására hozza, mire a belügymi­
niszter úr ő nagyméltósága kegyes leiratban 
Kery Gy. igazgatónak az egyesületi ér­
dekek előmozdítása körül szer­
elt érdemei fölött elismerését te- 
ezte ki.

Az első igazgató lemondásával teendőinek 
végzésével a tanács Christian Antal 
alelnök II. igazgatót bízta volt meg.

. Végid a személyi viszonyokról szóló je­
lentés teljessé tételevé megemlítjük, hogy 
A1 missy Béla jegyző nemsokára a ta­
nács megalakulása után városunkból távozván 
teendőit elejctől 'az egyleti titkár 
vegezte.

nun, was nicht ist, kann werden! Sie meinen 
a.su Herr Notar ?

Der Hanns kann jetzt gleich das Ge­
such um Heiratslicenz unterfertigen, das ich 
in we»iig Minuten geschrieben haben werde* 
Ihr timt dann die nöthigen Schritte bei 
dem Amt und Pfarrer und dann ist es schnell 
in Ordnung, sobald Hanns zurück ist. Nun, 
dass der sieh beeilen wird, darüber habe ich 
keinen Zweifel.

Nun denn noch ein Glas auf fröhliche 
Widerkehr zur Hochzeit, Herr Notar; denn 
die werden uns wohl die Ehre geben. Gewiss 
Heir Schwalbe. Alle stiesseu noch einmal an 
und dann gieng der Bauer um seine Verfü­
gungen zu treffen, rief aber, was Hanns "ar 
nicht iieb war, auch Grete hinaus und nahm 
s;e mit. Wirst sie bald für immer allein ha­
ben Hanns; jetzt hat noch der Vater das 
erste Recht. Hanns wollte trotzdem folgen; 
doch itzig Melt ihn auf und gab ihm einen 
Briet an seinen HandeBficund in Frankfurt. 
Dt ein tüchtiger Mann, der Schmul Lipper, 
ihr werdet an ihm einen wahren Freund 
finden. Steckt nur den Brief doch gut ein 
und verliert vor lauter Liebe nicht eure ge­
sunden 5 Sinne Hanns. Jetzt aber kommt, 
wir wollen noch unterwegs sprechen; ihr seht 
dann gewiss die Grete noch vor der Abfahrt: 
kommt nur.

Im Hofe fanden sie den Bauer schon 
mit dem Anspanneu der Pferde beschäftigt, 
wobei Hans gleich zugriff und kaum hatte 
er noch Gelegenheit die Grete noch einmal 
zu küssen als es furtgieng. Der Notar war 
früher fortgefahren. Sie kamen zur Zeit nach 
Habichten und des anderen Morgens konnte 
der Bauer seiner Tochter erzählen, dass Han# 
glücklich nach Frankfurt sei,

-
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íme vázlatos vonásokban az igazgató 
tárnics eddigi működé, e.

Kérjük a t. közgyűlést, hogy erről 
szóló e jelentésünket tudomásul vegye.

R-Becskerek-Pancsovai Vasút.
Jegyzőkönyv.

Felvétetett Pan csóván 1SSS. évi május liő 2*>. nap­
ján a panc'ovai főszolgabírói járás összes községei által 

a vasútépítés iránti értekezletre kiküldött kép­
viselői által tartott értekezlet alkalmával.

.Jelenlevők:
Radosavljéviis 1). főszolgabíró, Szabadka}- I., 

Steimetz F. hertelendyfalvi, Schwanfelder G., Bernhart 
P.. Ressner J., Lautasch P. glogoui, Wettl A., Halász 
J., Hutter J. és Vogel M. jabukai, Jankulov A., Szed- 
larov T. szefkerini, Ruppenthal A., Ruppenthal J., 
Reiser M. és Jahraus A. franczfeldi, Roskulecz L., 
Alexics P., Sigmund J. és Petko J. ujtalvi, König tí.. 
Scharunacz S.. Sztojnov K. és Petrovics M. dollovai. 
Ring E., Perak P., Zee R. és Sorger A. sztarcsovai, 
Liszt N., Steidl I., Miloschev Koszta és Gruics A. 
houioliczi, Szabó F., N'epp Miklós és Novak H. bre- 
sztovaczi, Debelyau J.. Mircsa L. és Rotyáu J. ovcsai 
képviselők.

Elnöklő foszolgabiró a szép számban megjelent 
képviselőket meleg szavakban üdvözli örömének adván 
kifejezést, hogy a járásbeli községek értelmes polgárai 
az értekezlet tárgyát képező ügy fontosságát megértve 
ez iránti érdeklődésüknek ily impozáns módon kifeje­
zést adnak, melyek után az értekezl ‘tét megnyitottuak 
nyilvánítja.

A megnyitás után elnöklő foszolgabiró előadván, 
hogy az értekezletnek azon feladata lévén, hogy kül­
dőik véleményeit ismerve, annak ezen értekezlet alkal­
mával nyíltan és leplezetlenül őszinte kifejezést adja­
nak, az iránt, hogy a tervben lévő N.-Becskerek-Pan- 
vsova esetleg más irányban Kubin félé épülő vasút 
létesítése és az ahoz a aló hozzájárulásra nézve mily 
véleményt táplálnak, mert az ügy fontossága és komoly­
sága, megköveteli hogy minden személyes tekintetek 
félretétele mellett a közvélemény tiszta óhaja kon- 
statáltassék, azért előre kéri az értekezletet és bizto­
sítja egyenként a jelenlevő képviselőket, hogy bárki­
nek az ő véleményével széniben más véleménye van, 
vagy egészben nem osztja véleményét, csak hálával 
fogja fogadni, ha ezt itt nyilvánosan előadja és meg­
vitatás tárgyává teszi,

Melyek után előadja, bog}- mint köztudomása 
megyénk törvényhatósága és atyailag gondoskodó kor­
mányzói nemcsak a haladó kor parancsoló körülmé­
nyek tekintetbe vétele folytán, hanem azon szomorú 
állapoton segítendő, mely a tűrhetetlen és mondható 
veszélyes közlekedés vidékünket a téli időkben a kül­
világtól elzárja, mi által mint ezt legközelebb tapasztal­
tuk nemcsak a kereskedelem pang, hanem majdnem 
minden egyes polgár kisebb nagyobb mértékben intéz­
kedéseiben gátolva — kárt szenved, elhatározták, 
hogy vármegyénk minden vidékeit a hol csak lehet­
séges a központtal s igy egyúttal a főváros és az egész 
országgal a jelenkor legjobb és legelőnyösebb közle­
kedés a vasúttal összekötni fogják, mert a legutóbbi 
tapasztalat által beigazoltatott, bog)- vármegyénk 
mondhatni veszélyes közlekedésén csakis ezen az utón 
lehet segíteni, mert miiutak tekintettel az anyag 
távolsága és drágaságát és az utak fentartását oly 
nagy pénzáldozatokba kerülnek, melyek a megye kö­
zönségét a tulságig megterhelve, e mellett jó karbani

Helyihirek.—Lokalneuigkeiten.
Personalien. Julius Fináczy, k. Bath u. 

Finanzdirektor des szegeder Rayons, weilte 
Anfang dieser Woche in unserer Stadt und inspi-

rirte die ihm unterstehenden Aemter. Donner­
stag setzte er seine R ise nach N.-Becske- 
rek fort.

Frohnleichnamsfeier. Das donue. stägige 
Frohnleichnainsfe.'t, eines der schütteten Feste 
der k. Kirche war vom herrlichsten Früh­
lings wetter begleitet. Dem feierlich n von der 
ge amimen Ueist.ichkeit celebrirtem Hoch­
amte iblgte die Prozession zu dun mit Laub 
und duftenden Kränzen geschmückten und 
geschmackvoll hergerichteten Altären. (Der I. 
im Rathhausthore, der II. im Rossmanni- 
s< h in, uer III. nil Mcyci iscbein, der IV. im 
I. G. Weifcrtischem Hause.) Den Zug eröff- 
nete die Schuljugend sämmtücher Anstalten; 
dem die verschiedenen Zweige der Gewerbe- 
ko poration mit ihren Fahnen folgten. Vor 
dem Baldachin sclintt eine halbe Eskadron 
Hussaren, dem Allerheiligsten folgte das Offi­
zierskorps, der Magistrat und die Behörden. 
Den Zug beschloss abermals eine Halbes­
kadron. Bei den Altären wurde das „Lau­
da Sion“ gesungen. Das ausgerückte Militär 
gab die üblichen Salven.

Transferirimg. Übersetzt wurden gegen­
seitig : Joh. Lestyanflzky Stuhlrichter bei un- 
serm Stuhlrichteramte nach N.-Kikinda und 
Vzibasich von dort nach Pancsova; ferner 
die Steueramtsofficiale : Simon Valentin und 
Emerich Szabó auf gegenseitiges Verlangen 
nach Szeged, respective Pancsova.

Eisenbahn. Wie wir in unserer 22. Nr. 
mitge:heilt, scheint die nagxbecsk.-pancsovaer 
Eisenbahnfrage an der letzten Komitatsver- 
sammlung der Veiwnkiichung abermals näher 
gerückt zu sein. Als Pendant der Weiter­
entwickelung dieser für uns a.le hochwichtigen 
Frage kann die am Dienstag im hiesigen 
Stuh.richteramte von den Vertretern der Land­
gemeinden abgehaltene Versammlung ange­
sehen werden, dessen Protokoll wir an ande­
rer Stelle unsei es B.attes vollinhaltlich mit 
dem Wunsche bringen: möge das harmoni 
sehe Einverständniss zwischen Stadt und Ko­
mitat in dieser Frage balde zu Stande kom­
men, damit Pancsova der ersten Segnung 
der Kommunikation, nicht mehr entbehren 
müsse. Welcher Meinung wir diesbezüglich 
sind, haben wir an leitender und anderen 
Stellen zu wiedeiholtenmalen geäussert: Eine 
Bahn für Pancsova !

Eparchialsitzung. An der am 4. (23.) in 
Wersetz stattfindenden Sitzung nehmen aus 
unserer Stadt lolgeude serb. Mitbürger Theil: 
Pfarrer Pop Luka, Dr. M. Lakics, Dr. P. 
Marjanovies, Buvhkäubler Jovanovics, Prof. 
Damjanovics, G. Milosew und Paja Nicolics.

Unterbliebene Ovation. Bekanntlich hatte 
bicli zum Lmpfange des Komitatsobeigespans 
Sr Hochgeb. Josef v. Hertelendy ein Komité 
gebildet, das die weitgehendste Vollmacht 
hatte, den in unserer Stadt seit 14. Jahren 
nicht gewesenen Dignitär, au den Marken wür­
devoll zu cmpiaugeu. Trotzdem das Vorhaben 
bei uns bis vorgestern im Geheimen blieb, ge­
langte cs dennoch zur Kenntniss des etwas 
lei icnden Obergespaus, der sich in einem an 
seinem Freunde gerichteten Briefe aus Rück­
sicht seiner Gesundheit jedwede Ovation aus­
bat. Se Hochgeboren wird uns Allen auch 
ohne äussere Kundgebung stets ein gerne ge- 
öchener und ho.hgc-aehteter Gast bleiben.

junialis. Der Junialis des „Társaskör“ 
findet an später zu bestimmenden Tage im Wid- 
mauüisehem Brähausgarten statt. Das Komi­
té scheut keine Mühe um den Abend zu einem 
angenehmen zu gestalten.

Maialis. Montag 2 Uhr zog das kleine 
Volk des Staats-Kindergartens in den Volks- 
ga.ten zum Maialis.hinaus. Freunde der Klei­
nen, hatten auf Initiative des Kosmas Wra- 
ny die Musik beigestellt, um die Freude der 
Kleinen vollständig zu machen.

Sparkassawesen. Wie wir aus authen­
tischer Quelle erfahren, so haben ein Theil 
der Dircktionsräthe der gewes. hiesigen serb. 
Sparkassa die Summe von 60000 G. in die 
Hände Dr. Sv. Kassapinovics’s deponirL Auch 
die serb. Kirchengemeiude soll sich mit 40% 
zufriedengestellt hab. n. Es scheint uns also, 
dass die vom Rcdaktionskomité der im Herrn 
selig entschlafenen „N. V.“ als verkrach­
te Sparkassa bezeichnet« serb. Spar­
kassa mehr zu verlieren hatte, als unsere 
heutigen „Volksbeglücker“, die wahrlich 
gar nichts cinzubüssen haben.

Propeller. Der erste Propeller „Milan“ 
langt aus Korneuburg Donnerstag in unsere 
Stadt an. (Wo bleibt denn Hamburg? ?I). R)

Hans in Franliitii-t.
Der Zug erreichte zeitlich Früh die 

reiche Handelsstadt am Main und Hans be­
gab sich nach dem Frühstücke zu Herrn 
Sulimul Lipper Dammgasse Nro 19. Er 
Hess sich vom Lohndiener hiutühren. Herr 
Lipper nahm der Landmaun sehr Freundlich 
auf und erklärte sich gerne bereit die Ein- 
kassirung des Gewinnes zu besorgen.

Zuerst muss ich freilich bei dem Ban­
kierhause Achatz Bergen für den Bezug.-chein 
und die noch rückständigen 10 Raten das 
Originallos einlösen und dann xvird die Es- 
comptirurg des Gewinnes keine Schwierig­
keiten bieten.

Soll ich also zahlen? Wie viel uach; 
ich glaube die letzte Rate ist etwas giö»ser 
bestimmt. Warten Sie, wir wollen naehsehen.

Nicht doch lieber Freund; das über­
lassen Sie nur mir. Ich werde schon alles zu 
Ihrer Zufriedenheit ordr.en. Sie vertrauen mir 
doch den Lieferschein und die Quittungen an: 
— natürlich gegen diese Bestätigung die 
gleich tértig sein wild.

Gesagt, getlian, finde ich Sie später 
hier mein Herr — Aschbach nicht wahr?

Ja Hans Aschbach. Doch um welche 
Zeit glauben Sie wieder zu kommen?

Sie wollen gewiss ein wenig die Stadt 
beselm Herr Aschbach. Nun gut, sagen wir 
also um 2 Uhr nachmittags treffen wir uns 
hier in ihrem Ho:c*l — Sie schüttelten sich 
die Hände und trennen sich.

Hanns besah eich wirklich die Stadt, 
kehrte dann ins Ho.el zurück, speiste und 
war eben noch in seinem Z.miner mit der 
Vertilgung einer Flasche echten Rheinweins 
beschäftigt als der Agent wiederkam.

(Fortsetzung folgt.)

fentartásuk mindig kérdése*»« válna, azonkívül nem­
csak nagy pénz áldozató kar, hanem :t lakosok nagy 
teherrel járó természetbeni közmunka leszolgálást kü­
lönösen a távol vidékekről szállítandó kő es kavics 
hordást megkívánja, a mitől mi népünk most is borzad 
mert belátjuk hogy a nagy fáradságai 1U—20 killo- 
méter távolságról szállító kavicsot országutaink fene­
ketlen talajába dobjuk, az legott a sár által elnyeletik.

Mindezeknél fogva a vidékünk fő ország utjain 
épülendő helyi érdekű vasutat, közös érdekű ügynek 
kell tekintenünk, és ennek létesítéséoen közös erővel 
kell hozzájárulnunk, mert főszolgabi.ó« járásunk bár­
mely részét köti össze a központtal, egy tránt hasznos 
ez az egész járás közönségére, s igy első sorban a 
hozzájárulás az egész járás által eszközleudő. a mi 
nem zárja ki azt »őt okvetlen szükséges, hogy az ilyen 
közös hozzájáruláson kiviil azon községek, melyek köz­
vetlen érintetnek, külön áldozatkészséget mutatni é» 
áldozatokat hozni már saját jól felfogott érdekük pa­
rancsolja miért is a következő két kérdést bocsátja az 
értekezlet megvitatása alá :

1. ) Szükségesnek tartják-e a tervezett vasút 
kiépítését és ohajtják-e ?

2. ) Mikent és mi módon óhajtják a megkívánt 
törzsrészvényekbeli hozzájárulást fedezni ?

A kérdések feltétele után Szibadkay Ignácz 
képviselő mint a megyei központi vasúti bizottság 
tagja a ki a folyó május hó 14. napján tartott gyű­
lésnél jelenvolt, előadván a gyűlésen történteket és 
mindenekelőtt kinyilvánnit'án, hogy a tervezett vasút 
csak azon esetre lesz kiépítve, ha a községek killomé- 
terenként 40UV frt. törzsrészvényekkel hozzájárulnak, 
s a midőn a foszolgabiró ur előadását mindenben ma­
gáévá teszi, a feltett kérdésekre körülményes választ 
adás, a járás közös és az egyes közvetlen érintendő 
községek hozzájárulása iránt. Sztojnov Mihály doljovai 
képviselő fontosnak tartja a saját községére nézve 
tudni, hogy Pancsova városa hozzájárul e a vasút 
építéshez és ha nem : fogják-e Pancsováig a vasutat 
építeni, mert ha a vasút nem építtetik Pancsováig, ez 
Dől lova községére oly előny, hogy Dollova községe a 
közös általános hozzájáruláson kívül, nagy áldozatokat 
hajlandó lesz hozni, ha Franczfeldről Ujfalvát érintve 
Dollováig vezettetnék a vasút, — ugyan ily irányban 
szólották fel az ujfalvi képviselők Sigmund József, 
Petko Jocza és Alexics Paja.

A közös hozzájárulási arány kivetése valamint 
a törzsrészvények beszerzéséhez szükséges kölcsön 
iránt felszólaltak Jahrausz A., Ring E.. König, Scharu­
nacz és több izben elnöklő főszolgabíró és Szabad­
ka}' jegyző, melyek után elnök a vita folyamán ta­
pasztalt egyhangú vélemény szerént újból feltette a 
fsnnti kérdéseket és felliivta az értekezletet határozat 
hozatalra, mire egyhangúlag következő határozat 
hozatott:

1. ) A pauesovai főszolgabírói járás közönsége, 
által kiküldött értekezlet szükségesnek és helyesnek 
mondja ki a N.-Becskerek-Pancsova-Kubini esetleg 
Franezfeld irányában tervezett helyi érdékii vasút ki­
építését.

2. ) A kiküldött értekezlet a pancsovai főszolga­
bírói járás területén építen ie vasúthoz a kilométeren­
ként megkivántató hozzájárulást elfogadva az követke­
zőképen fedezendő és pedig: Azon községek, a me­
lyeken a vasút keresztül vonul vagy közvetlen köze­
lében épül a nyerendő előnyhöz képért az eddig meg 
tett valamint teendő hozzájárulási ajánlat számbavé­
tele után, a még hátralévő és a megkivántató kilomé­
terenkénti 4000 frt. hozzájárulás kiegészítési összeg 
a pancsovai főszolgabírói járás összes községek által 
fedezendő, és pedig az or»zágos közmunka váltság dij 
arányhoz képest úgy, hogy a járási községek által a 
törzsrészvények fedezéséi e felveendő kölcsön törlesz.é- 
sót minden község az országos közmunka váltság 
arányához képest fedezi s a törlesztés arányához ké­
pest nyeri a réá eső törzsrészvényeket.

Ezen határozat a pancsovai flLzolgabirói já ás 
összes községeinek elöljáróival illetve képviselő testü­
letéivel közlendő azzal, hogy az értekezlet eme egy­
hangú határozata a köz égi képviselő testületek által 
tárgyaltassanak s a mennyiben téiiuti határozatban 
körülírt elvet elfogadják, jelöljék meg mindazon köz. 
ségek, a melyek az épülendő vasút által közvetlen 
érintetnek az általuk külön megszavazott, illetve meg­
szavazandó hozzájárulási összeget esetleg szolgáiruá- 
nyokat, s az ily módon eszközölt törvényszerű kép­
viselő testületi lratározat alapján, küldjön ki minden 
egyes közrég képviselő testületé saját kebeléből oly 
meghatalmazottakat, kik a járás közös hozzájárulása, va­
lamint az egyes közrégek által felajánlóit külön hozzá­
járulás és a hozzájárulási törzsre-zvények fedezésére 
szükséges kölcsön be-zerzése valamint a pancsovai fő­
szolgabírói járás területén építendő vasút iránya és a 
kilométerek számának megállapítása s minden a köz­
ségek hozzájárulása tárgyában teendő intézkedések vég­
rehajtására nézve véglegesen és jogérvcuyeseu a köz­
ségek nevében, a megyei központi vasúti bizottságnál 
intézkedhetnek.

Méh- meghatalmazottak egy járási vasút törzs- 
részvény beszerző-ó bizottsággá fog alakulni, melynek 
feladatává teendő, hogy a közös törzsrészvény hozzájá­
rulási arán}- a közmunka váltságdíj szolgálhat csak 
zsinórmértékül. Továbbá, hogy a kiépítendő va»ut foly­
tán megváltozandó országúti helyzet tekintetbe vétele 
mellett, a természetben leszolgálandó közmunka iránt 
az ezen értekezlet tárgyalása folyamán felmerült és 
elfogadott eszme keresztülvitele iránt a szükséges lé­
pések az illetékes megyei törvényhatósági bizottságnál, 
közösen a járás nevében megtétesenek.

Jelen jegyzőkönyv hitelesítésére az elnök és 
jegyzőn kiviil Scharunatz Sándor és Sigmund József 
képvisélők és értekezlet! tagok bízatnak meg.

Kelt mint fent,
Szabadkuy s.k. Kailoszavlyevica s.k. 

jegyző. elnök.
Scharanacz s.k. Higmund s. k.
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Társaskör. Der Ausschuss des Társas­
kör hielt Montag in seinem Lokalitäten eine 
Sitzung. Den ersten Gegenstand bildeten die 
Rückstände. Es wurde beschlossen die Mit­
glieder, die mit ihren Taxen im Rückstände 
sind, aufzufordern, dieselben binnen 14 Ta­
gen einzuzahlen, ansonsten dieselben nach 
dieser Frist durch den Anwalt des Vereines 
auf gerichtlichem Wege eingehoben werden. 
Bezüglich der Veranstaltung eines Banket- s 
zu Ehren des Obergespanns Sr. Hochgeb. 
Josef v. Herteleudy, der Anfangs Juni in 
unserer Stadt erwartet wird, wurde von Sei­
ten des „T. K.u Abgang genommen, da der 
Obergespann nur einen Tag in unserer Stadt 
verweilt und da sich das Komitat diese Ova­
tion Vorbehalten hat. Der „T. K.1- wird bei 
Sr Hochgeboren korporativ seine Aufwartung 
machen. Endlich wurde unter andern Fragen 
auch die der Veranstaltung eines Junialis 
endgiltig beschlossen.

Schutz den Maulbeerbäumen. Man theilt 
unserm Blatte mit, dass einige Seidenraupen 
Züchter die Blätter mittelst Hacken von den 
Bäumen schneiden und so den Bäumen mehr 
schaden, als ihre ganze Seidenzucht werth ist.

Thierquälerei. Die Einwohner an der 
Temes können Tag und Nacht Zeugen der 
brutalsten Thierquälerei sein. Die Steine­
frachter laden auch zwei Bterdou. die mehr 
nur die Schatten dieser Thiere sind, Lasten 
auf, da»s diese den Wagen nicht von der 
Stelle bewegen können. Nun kommt die Nach­
hilfe, die im endlosen Fluchen und in den 
unmenschlichen Sch ägen besteht, mit der die 
armen Schindmähren zum Ziehen angespornt 
werden. Sollte es da kein Mittel geben um 
diesem L'nfuge zu steuern?

Evangelischer Gottesdienst. Heute um 
11 Uhr Vormittags wird in der hiesigen evan­
gelischen Kirche der Gottesdienst in ungari­
scher Sprache abgehalten.

Für Eltern. Wir machen die Eltern und 
deren Stellvertreter auf die Verordnung der 
Oberstadthauptmannschalt aufmerksam. Dies 
Impfen der Kinder in der Lntcrstadt findet 
am 3. 4. und 5. Juni statt. Die Überteter 
verfallen der Strafe von ÖO—100 Gulden.

Todesfall. .Johann Daniel der Szamos- 
ujvár-Némethi kgl. Rath. Ritter d. eisernen 
Kronenordens, gewesener Abgeordneter und 
Vicegespan des Torontaler Komitates, starb 
am Herzschlage im 70. Lebensjahre in Ele­
mér und wurde daselbst in der Familiengruft 
beigesetzt. Der Schmerz, der unsem Abge­
ordneten durch das plötzliche Hinscheideu des 
Vaters getroffen, möge in der allgemeinen 
Theilnahme seiner Freunde und Wähler Lin­
derung finden.

Local Wechsel. Die Ponrait-maler Kar­
valy und Unger haben ihr Lokale in die 
B ä r e n g. Nr. 44 verlegt, was wir dem sich 
p or traiti rendem Publikum zur getallligen 
Kenntniss bringen.

CsarioL^Liseialle.
Scherze und witzige Einfälle

Don .Turin Carlos Ba/an.
Aus dem Spanischen übersetzt 

von: Prof. Hettlinger J.
(Fortsetzung.)

Während einer Seeschlacht zwischen 
den Venezianern und Türken flüchtete sieh 
ein Venezianer in den untersten Schiffraum 
und als er die Artillerie nicht mehr hörte, 
steckte er seinen Kopf hervor und fragte: 
„Sind wir Gefangene, oder haben wir Gefan­
gene gemacht?“

Als ein junger Anwalt von Paris nach 
Orleans reiste, begegnet ihm auf dem Wege 
ein sehr schönes Bauernmädchen, das einen 
Esel vor sich hertrieb. Der Anwalt fragte 
sie: „Wo gehst du hin, meine Schöne?" „ln 
das nächste Dort',*6 antwortete das Mädchen. 
Kennst du dié Tochter des Richters ? fragte 
der Anwalt weiter. — Sehr gut, Herr. — 
1st sie immer zu Hause ? — Ja, Herr. — 
Ich bitte dich also, fuhr jener fort, indem 
er sich anschickte sie zu küssen, gib ihr von 
mir einen Kuss. Sie wich zurück und ant­
wortete : „Herr, geben Sie den Kuss meinem 
Esel, denn der kommt früher hin. als ich.

Der Grossherzog von Toskana hatte 
einen reizenden Sohn von sieben Jahren, der 
von Tag zu Tag Anzeichen vorgerückter 
Geistesfrische gab, die bei seinem zarten 
Alter bewunderungswürdig waren. Der Gross­
herzog zeigte ihn daher auch gern allen vor­
nehmen Personen, die iu seinen Palast kamen. 
— Der König von Spanien schickte nach 
Florenz einen Gesandten, dem der Giosshcr- 
zog seinen geisti eichen Sohn vorstellte und 
dieser beantwortete alle Fragen, die au ihn 
gestellt wurden, mit grossem Scharfsinne. 
Hierauf meinte der Gesandte, wenn die Kin­
der dieses Alters grosse Geistesfähigkeiten 
zeigen, so haben sie gewünlich, wenn sie 
älter geworden, sehr wenig Verstand. Der 
Sohn des Grosshei'zogs erwiederte rasch. Ohne 
Zweifel, Herr Botschafter, hatten Sie in Ihrem 
siebenten Jahre sehr viel Verstand!

(Fortsetzung folgt.)

Szertal posta. EBdtiüflost.
Dr. A. J. Die hygieu. Verhältnisse 

Pan csóva s. Demnächst werden wir auf die kleine, 
aber umso werthvollere Brochure zurück kommen.

8z. Hertelendyfalva. Talán jobb így. 
Kgy sütetbcil sok lett volna kettő.

Seb. A. Bresztovacz. 1 tanken für die his­
torischen Daten, die iSieffür die Monographie Paucso- 
va uns einzusenden gütig waren. Brieflich mehr

B—u. Hier, ln der kommenden Nummer. .

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
Dr. VIZOLY Z.

Hirdetések. — lutrik
mt- Vorzügliche -iM

Ménesei’
und Magyaräder

Tischweine unverfälscht per Ltr
24, 28. 30 kr. Ferner Méneser 
schwere Rothweine per Ltr 40. 
50. 60 kr. zu haben bei

Altiért Löwiier
Starcsovaergasse neben Dr. 

413-1-3 Nenadovics.

der Budapesten Börse vom 1. Juni.
Litg. Goldrei.te 4"".. 07-30

85-50
„ Eisenbahnanleihe . 150-75
r Grundentl. Ultiig. . , . 304-50
„ Creditbank Aktien . 270-50

k. k. Dukaten 5-94
Napoleond'or 20. fr. 10-02
Reichsmark . . . , 62-30

Msei Mii EUtfiÉoirsfi.

Temesvarerer Ziehung am 26. Mai 
29. 32. 76 23. 51.

Brüner Ziehung am 1. Juni 
79. 16. 2. 37. 27.

des weltberühmten Heil und Genuss-Sauerwasser-Versandt-Etablissement

g^Iii PARIS, WIEN, BUDAPEST, 'S 
TRIEST, etc. mit goldenen und |gj 

^ silbernen Medaillen ausgezeich- ;<Á
is !lct- ae

■§ íadesaisoü: vom 15. Juni bis lo.aS 

% September. Bis zur Bahnstation iu |) 
Ü Sz.-Régen Eilfahnsvei bindung. ln Z 
^Borszék Post- und Telegrapkenamt.^'

Die Bade- und Sauerbrunn-Etablissements-Direktion in Borszék gibt bekannt, dass in Folgi 
der Ministerial^ erordi.ung ensprechend neugestaltete Flaschen in den Verkehr gebracht wurden.

Die neuen Flaschen halién den Rauminhalt von 1*4—1*00 und 0-5 Liter, ihre Farbe ist dunkel-meergrün. Aus einem symetrischen Cy­
linder erhebt sich iu Mittelhühe der Hals, der am obern Ende mit einem 4 mm. breiten Ringe ver.-eben ist. Am Grunde der Flasche ist die Jti- 
schritt „Borszék“ eingegossen. Ausserdem trägt jede Flasche den Abdruck der Medaillen, das Bild der Hauptqueüc. die themische Analvse und 
die Heilerfolge. Letztre werden auf schwarz- und rothfärbiger Vignette versehen und mit einem weissen Stanielhrttchen befestigt sein, welches die 
Aufsvhritt „Borszéki savanyuviz“ und als Emblem in der Mitte eine Taniie trägt.

Die in obiger Weise ansgestatteten und mit Mineralwasser angefüllten und in Kisten verpackten Flaschen werden zu 
den Preisen berechnet:

1 Kiste 50 Flaschen ä 15 Liter. Loco au der HauptqueUe fl. 7-—
1,25 „ „ „ „ „ „ „ „ 3-60
1 » 28 „ „ „ „ „ „ „ „ 4*30 ;|) 1 „ 50

höherer Verordnung vom 3. Jänner 1887.

I- 0 Liter, Loco an dev Hauptquelle fl. (j-üO
>• o .. „ 3-30

II- 5 » „ „ 5-30
Bei grösseren Besstellungen wird ein entsprechender Percentnachlass gewährt.

Sämmtlifhe iu das Gebiet der Badeanstalt und des Mineralwässer-Versandtgeschäftes fallenden Anfragen und Be­
stellungen sind an die iu Borszék befindliche Bade- und Mincralwaser-Versandt-tiirektiou zu richten.

Borszék, im Mai 18SS.
Die Bade- und Mineralwasser-Versand-Direktion.

Hauptniederlage für Pancsova bei Job. Popo vies zu den ,2 Mohren.-
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300 fl. őst. Währ.
ZU VERGEBEN

sind vom hiesigen Unterstützungs-Verein 
armer Gymnasial-Schüler auf längere 
Jahre mit 8°/„ gegen pupillarmässige 
Sicherheit. — Näheres in der Grafischen 
Apotheke beim Vereins-Cassier 

410—3—t V. H. von Graff.

L. LUSSER’s
TOURISTEN-FF LASTER.

Sicher und schnell wirkendes Mit­
tel gegen Hühneraugen, Schwielen, 
sogenannte harte Haut an den 
Fussoltleh und Fersen, gegen War- 

. zen und alle übrigen harten Häuf­
te Wucherungen. — Wirkung garan- 

"I tirt. Preis einer Schachtel 60 kr ö. 
W. bei Postversendung 10 kr. mehr. 
Hauptversendungs-Depot:

L SCH WENKSs Apotheke
in Meidling bei Wien. 5—6—3G4

Echt zu haben in Pancsova: bei F. Radda- 
Serolin, F. von Benko. — Nur echt, wenn jede Ge. 
brauchsanweisuug und jedes Pflaster mit der neben­
stehenden Schutzmarke um! Unterschrift versehen 
ist, daher achte man auf diese und verlange stets aus­
drücklich: L. Liisssíev'a* Ton r i n teu-P fl as t e r.

tlkv. 1888.

Árverési hirdetmény.
A perlaszi kir. jbiróság mint t kvi ha­

tóság részéről ezennel közhírré tétetik hogy 
Glücksmaun Mór nbecskereki lakos — 
vhajtatoiiak MÍSÍCS-féle 4*8 sz. hkg és to- 
masevaczi lakos vhajtást szenvedett elleni 02 
frt. tőke V irt. 95 kv. ]>erbeli 16 frt. 90 kr. 
megállapít »tt je'enlcgi és még felmerülendő 
költségeknek kielégítése végett 1888. évi jú­
nius hó 18. napjának d. e. 9 órakor a Tv 
masevaez község házánál az ezen kir. jbi­
róság területén fekxő Tomasevacz községe 
671 sz. tlkvben foglalt követkőző ingatla­
nok u. m. :
428 sz. ház és 400 [j0 házhely 112 frt.

89 hr»z. a. 1 dülöb. ld0° hóid szántó 381 fi t.
89 hrsz. a. 2 dülöb. le0° hold szántó 231 írt.
89 hrsz. a. 3 dülöb. 1800 hold szántó 231 fi t. 

109 hrsz. a. 177 Q0 szöliő 42 trt.
Leesértékben ezennel megállapított kikiáltási 
ár mellett külüu-kü.ön e.log ár\éreztetni, ek- 
koián magasabb igéiét hiányában a kiki­
áltási áron alul i§ elfognak adatni. A venni 
szándékozók kötelesek a kikiáltá-i árnak 
10%-ét készpénzben vagy óv dékképesnek 
nyilvánított értékpapírokban bánatpénzül le­
tenni; vevő pedig köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig az első részletet az árve­
rés napjától számítandó 30 nap alatt, a má­
sodik részletet ugyanazon naptól számítandó 
60 nap alatt, és a harmadik részletet pedig 
melybe a bánatpénz is betudatik az árverés 
napjától számítandó 9U nap alatt, az árverés 
napjától számított 6°/0 kamattal együtt le-

A jelen hirdetmény kibocsátásánál egy­
idejűleg megállapított árverési feltételek a 
hivatalos órak alatt ezen tlkvi hat< Ságnál és 
a községi elöljáróságnál tekinihe.ök meg.

Ezen árverés a Tomasevacz községi 
571 sz. tlkvben feljegyeztetni rendeltetik.

Végre kiadatik az árvciési hirdetmény 
kivonata vhajtató ügyvédjének a „Pancsova 
és Vidéke“ lapba való közzététel végett azon 
utasítással, hogy a közzétételt igazoló lap­
példányt az árverés foganatosítására kikül­
döttnek adja át.

A kir jbiróság tlkvi osztálya Torlaszon 
1888. évi mártius hó 15. napján.

Sárdy
1—1 kir. jbiró-
(Executive Lizitation des Hauses und 

der Grundstücke von Misi cs, Haus Nvo 
428 in Tomasevacz am 18. Juni 1888. 9 Uhr 
Vonnittags bei dem Gcmeindehau.se zu To­
masevacz.)

Me
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Hazánk legkedveltebb
evanyuvize

"SGMESie
mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb 
körökben is.

asz-tiiliín rendes italul szolgál. ——
Konstant inApolyituii. Alexandriiiban,legközelebb Finiuéban is ép úgy 

t liiizánkhaii általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ gyógyszer­
nek bizonyult. — Mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borral, gvógv 
czélokra, vagy tisztán mint asztalivizet előszeretettel használják, kérjük azt rövidítve

ÁGNES-
forrás néven kiszolgáltatni. — A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szives jóindu 
latába ajánlva, maradtunk teljes tisztelettel az ÁG NE S-forrAs

kútkezelődébe Mohán.
Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, füszerkereskedésében és ven­

déglőjében kapható.
^ Országos főraktár

EdeskutyL
j

kir. és szerb kir. udvari ásványvíz - szállítónál 
BUDAPESTEN. Erzsébét-tér 7. sz.

Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend.
lisilílsíí* Pauesováu: Rachla Frigyes, Bauer Ferencz , Graff János 
gyógyszerész urakn.1. A>.>enievics Th., Bugler ti., Kramwevics Fe er és fia <>—12 
Panajoth Pál, Poperies János. M. Schopovils fiai, Subbotics A. S. és Bog. Wuies. 335

Radeiner Sauerbrunnen und Curanstalt.

Als Heilwasser.
tier Kndeiner Saucrbnuiueu ist der reit hhaltigste NA"I"R< »X-LITHJOX-Sätier- 
1mg Europas. Er wirkt S1‘1X1 FISCH in allen Kraukeiten, die auf einem 
Uebermass von Hart:sinne beruhen, wie in der GICHT, bei GALLEN-, BLA­
SEN- und NIERENSTEINEN, und ist ei» unschätzbares Heilmittel bei HÄ- 
MORRHEIDAL- und BLASEN KRA NEU ELTEN. bei VERSCH1.EIMVNGEN- 
und SättrebiMung im MAGEN- und DA ltMC AN A LE. ANSC'IK »PPUNGEN.

KATARRHEN und NERVENLEIDEN.

Als Tafelwasser.
Der grosse Gehalt an KOHLENSÄURE und KOHLEN SAUREM NATRON,- 
der ANGENEHME GESC HMACK, das reiche MOUSSE macht das Radeiner 
Sancrwasser zum BELIEBTESTEN ERFRISCHUNGSGETRÄNKE. Mit säor- 
lichem WEIN oder mit FRUCHTSÄFTEX und ZUCKER vermischt gibt es 
ein stark schäumende- und durststillendes Getränke, das man MINERALI­

SCHEN CHAMPAGNER nennt.

Als Präservativ. Eine weit ausgebreiieie Verwendung ändet das Radeiner Sauerwasser als 
Schurz und Heilmittel gegen DlPHTERUTS, SCHARLACH, FIEBER 

und CHOLERA

Die Bäder werden aus ElSEX-iind SAUERWASSER in jeder beliebigen 
nhdnn $i WnhlHHlirOn Temperatur bereitet und sind von erprobter Wirkung gegen: GICHT.
nfillnl « fnlllllllllHfill. RHEUMATISMUS, Frauenkrankheiten, blutarmutil bleich-

° SUCHT, HYSTERIE und STERILITÄT.

als Meflicamenl.

Ein Eiter Radeiuer Sauerwasser enthält V'Oti Gram doppeltkohlensaueres 
Litliion, eine Dosis, die man anfangs nicht leicht überschreitet. Welchen 
Werth dieses ungemein kräftige Alkali als Heilmittel hat, beweisen Garrod's 

Fnhlnnnnnnnn T ithinil ^ersucl'et die afienthalben ihre Bestätigung fanden. Er legte Knochen-und 
Mlllmllhnlll fin |,||||||||| Knorpelstücke, die er von Gichtkranken nahm und die ganz mit harnsaurem 
uumuuuuui uu ajiuuuu XaUOU bt.(le, kt xvaren, in gleich starke Lösungen von Kali, Natron u. Lithion.

Beide erstere Lösungen wirkten fast gar nicht, letztere aber so energisch, 
dass die mit gichtischen Ablagerungen imprägnirteu Knochenstücke in kurzer 
Zeit ganz von dem Unrathe befieit waren. Dies bestimmte ihn, Versuche mit 
kohleusaurem Lukion bei Gicktkranken zu maciién, deren Ablagerungen 
alsbald geringer wurden und endlich ganz aufhörten. Erfolge, die auch von 
anderen Aerzten unter gleichen Verhältnissen erzielt worden sind.

Jeder Kork hat im Halbkreise den Namen „Radein“ eingebrannt. 
Prospecte gratis und franko von der Curanstalt Sauerbrunn Radein in Steiermark. 

Depot des Sauerwassers in Sémiin bei Kuzman A Dabisehits; in Temesvár bei J. Fried­
rich L .sch; in Gross-Becskerek bei P. A. Komjevits; in Neusatz bei Giftinger Siebold; 
in Arad bei Edmuud Pohl; in Orsóvá bei Feld. Kick. — Ferner erhältlich in allen 

4U6-1-6 bedeutenderen Handlungen, Apotheken und Restaurants.
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Árverési hirdetmény.
A helybeli m. leír. államgymnásium 

alapépitése alkalmával talált 10 darab 
régiség! értékkel bíró arany az 1794. 
1888 biti sz. Ítélettel elkoboztatván. — 
ezen 10 drb arany elárverezése ezen­
nel elrendeltetik.

Az árverés határidejéül 1888. évi 
junius hó 17. napjának d. e. 9 órája

tűzetik ki az alólirott kir. aljbiró hiva­
talos helyiségében, a hová a venni szán­
dékozók ezennel meghivatnak.

Pancsovai kir. jbirúság 1888. évi 
május hó 20.

Dr. Topiczer Kálmán
1—1 kir. jbiró.

(Lizitazion von 10 Stück numismatischen 
Werth habenden Goldmünzen am 17- Juni 1. 
J. 9 Uhr V.-M. in der Kanzlei des unterfer­
tigten Vicebezirksriehters, hier.

Kundmachung.
<-p

pJ 
!i)jv

Die gefertigte Direction bringt hiermit zur allge- m
Antheile f§)

m in
ÍU meinen Kenntniss. dass die Zeichnung der 
nj für den

I III. CTCLU8
|P bereits begonnen hat.

Bei der Zeichnung sind zu erlegen:
50 kr. an Einschreibgebühr I ,„ Eeservefondantheil | pr0 A,,tliei1 ß 

Anmeldungen werden in der Vereinskanzlei ent- Ijj 
gegengenommen. jo

Die Einzahlungen beginnen am

1. JULI d. J. '

2-3-400

0

im neuen Institutslocale — im Gebäude der serbischen p 
Kirchengemeinde am grossen Platze I. Stock.

Pan csóva, 24. Mai 1888.

DIE DIRECTION 1
des Ersten Pancovaer Vorschuss- Ui 

Vereins als Genossenschaft.

u J ! -*c

Siililiisiütt sieges gsscssplogs;

3 •/, és 4 lóerejii
fa-, szén- vagy szalmafütésü gőzmozgony számára,

10 órai munkaképesség 4500—6000 kére,
teljesen tisztán elcsépelve és osztályozva,

sokkal csekélyebb szükséglet hajterö és fűtőanyagban,
tetemesen nagyobb és jobb munkaképesség,

könnyebb szállítás mint a veröléczes gépeknél.
ÁRJEGYZÉKEK KÍVÁNATRA.

Ezen gépeket erős szerkezetben gyártja és gyorsan, valamint előnyösen szállítja

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
első magyar gazdasági gépgyára 

BUDAPEST,
— külső váczi-ut 7. szám, — -5148

*üif—r.íttr
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HIRDETMÉNY.
Az 1887. évi XXII. t. ez. értel­

mében szülök és gyámok s általában 
mindazok, kik gyermekekről gondos­
kodni tartoznak, kötelesek ezeket éle­
tüknek első évében a mennyiben való­
ságos himlőt ki nem állottak, beoltatni.

Panesova tjf. város területe a meg­
állapított oltási terv szerint két — felső 
és alsó városi — oltókörre osztatván : 
az alsó városi oltdkörben (egész alsó­

város) 1887. év folyamán szülöttek be­
oltása f. é. junius hó 3. 4. és 5. nap­
jain, mindenkor d. u. 3 órától 6 óráig 
egy külön e czélra alakult bizottság 
előtt a városháza nagy termében fog
végbemenni; a felsővárosi oltókörre 
nézve az oltás ideje s helye később 
fog megállapiftatni s közhírré tétetni.

Felhivatnak ugyanazért a fentje- 
lölt törvény értelmében külömbeni 
50 írt esetleg 5 napi elzárás terhe 
alatt kötelezettek, miszerint a beoltan- 
dúkkal a fentjelölt időben s helyen 
megjelenni el ne mulaszszák, szintúgy 
az ekként beoltott gyermekeket f. é. 
junius hó 10. ugyanazon helyen s idő­
ben felelőség s a törvényben megálla­
pított büntetés terhe alatt a bizottság­
nak mutassák he, a végből, hogy utób­
bi az oltás sikeréről meggyőződhessék.

Azok, kik oltásra kötelezett gyer­
meküket más magán orvos által oltat- 
ták be, vagy ezt tenni szándékozzák, 
ezt az oltásra kirendelt bizottságnak, 
midőn az oltás eszközlése végett együtt 
van, bejelenteni tartoznak, — és pedig 
ha az oly gyermeket a magán orvos 
már beoltotta akkor ez az oltást tel­
jesített magán orvos Írásbeli nyilatko­
zatával (oltási bizonyítvány) igazolandó: 
ha pedig az ily gyermeket még nem 
oltották be, akkor a bejelentéssel egy­
idejűleg, megjelölendő azon határ­
idő, melyen belül az oltás esközöltetni 
szándékoltatik.

A városi kapitányságtól.
Pancsován 1888. évi junius hó 2.

Dr. Ruttner
1—1 r. főkapitány.

Máriaczelli gyomorcsöppek.
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.

Védjegy. Fölülmulhatatlan étvágyhiány,
gyomorgyöugeseg, rósz illatú lélek- 
zet. felfúvódás, savanyú felböffenés, 
küiika, gyomorhurut, gyomorégés, 
homok- es damképzödés, túlságos 
nyá’kaképzödés. sárgáséig, undor és 
hány á s. főfájás (ha a gyomortól ered), 
gyomorgörcs, székszorulás, a gyo­
mornak ételekkel és italokkal való 
túlterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres U'tntalmak eseteiben. — 
Egy üvegese ára használati uta­
sítással együtt .15 kr., kettős pa- 
laczk 60 kr.

Központi szétküldés Brady Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mor-

Kapható minden gyógyszertárban.
Óvás: A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 

hamisítják és utánozzák. A valódiság jeléül minden 
üvegnek piros, a fenti védjcgygycl ellátott borítékba 
kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt 
használati utasításon meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Kremsierben (iusek Henrik könyvnyomdájában nyo­
matott ' 66 ö
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Mezner. — Perlágz, Laffleur Lajos. — Z i- 
mony, Fr. v. Benkó, Kari Tresclitsik, Ladisl. 
Trukly. —- Werschetzen, Sebast. Strach, B. 
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